
CZ – LED Bodové světlo 

Bezpečnostní pokyny: 

Instalaci by měl provádět kvali昀椀kovaný elektrikář s ohledem na platné normy a předpisy. Před 
zahájením instalace odpojte přívod elektrické energie. Ujistěte se, �e bodové světlo odpovídá 
technickým parametrom (napě琀, výkon) elektrického rozvodu. Zajistěte dostatečný prostor pro 
chlazení kolem bodového světla, aby nedošlo k přehřá琀. Pokud se sví}dlo instaluje venku, ověřte, zda 
má odpovídající stupeI kry琀 (např. IP44). Nezakrývejte bodové světlo, aby nedošlo k hromadění tepla 
a případnému po�áru. Dr�te mimo dosah dě琀, zejména pokud je světlo zahřáté. Pravidelně 
kontrolujte kabelá� a připojení, zda nejsou poškozené. Pokud je světlo poškozené (např. prasklé sklo, 
poškozený kabel), nepou�ívejte jej a nechte jej opravit odborníkem. Jestli�e se světlo nadměrně 
zahřívá, ihned jej vypněte a zkontrolujte instalaci. 

SK – LED Bodové svetlo 

Bezpečnostné pokyny: 
Inštaláciu by mal vykonávae kvali昀椀kovaný elektrikár s ohľadom na platné normy a predpisy. Pred 
zača琀m inštalácie odpojte prívod elektrickej energie. Uis}te sa, �e bodové svetlo zodpovedá 
technickým parametrom (napä}e, výkon) elektrického rozvodu. Zabezpečte dostatočný priestor na 
chladenie okolo bodového svetla, aby nedošlo k prehria}u. Ak sa svie}dlo inštaluje vonku, overte, či 
má zodpovedajúci stupeI kry}a (napr. IP44). Nezakrývajte bodové svetlo, aby sa zabránilo 
hromadeniu tepla a mo�nému po�iaru. Dr�te mimo dosahu de琀, najmä ak je svetlo zahriate. 
Pravidelne kontrolujte káblovanie a pripojenia, či nie sú poškodené. Ak je svetlo poškodené (napr. 
prasknuté sklo, poškodený kábel), nepou�ívajte ho a nechajte ho opravie odborníkom. Ak sa svetlo 
nadmerne prehrieva, ihne� ho vypnite a skontrolujte inštaláciu. 

PL – LED [wiatło punktowe 

Zasady bezpieczeństwa: 
Instalacj� powinien przeprowadzić wykwali昀椀kowany elektryk zgodnie z obowi�zuj�cymi normami i 
przepisami. Przed rozpocz�ciem instalacji odł�cz zasilanie. Upewnij si�, }e [wiatło punktowe 
odpowiada parametrom technicznym (napi�cie, moc) instalacji elektrycznej. Zapewnij wystarczaj�c� 
przestrzeE na chłodzenie wokół [wiatła punktowego, aby unikn�ć przegrzania. Je[li oprawa jest 
instalowana na zewn�trz, sprawd{, czy ma odpowiedni stopieE ochrony (np. IP44). Nie przykrywaj 
[wiatła punktowego, aby zapobiec gromadzeniu si� ciepła i ewentualnemu po}arowi. Trzymaj z dala 
od dzieci, zwłaszcza gdy [wiatło jest gor�ce. Regularnie sprawdzaj okablowanie i poł�czenia, czy nie s� 
uszkodzone. Je[li [wiatło jest uszkodzone (np. p�kni�te szkło, uszkodzony kabel), nie u}ywaj go i zleć 
napraw� specjali[cie. W przypadku nadmiernego nagrzewania si� [wiatła natychmiast je wył�cz i 
sprawd{ instalacj�. 

HU – LED Spotlámpa 

Biztonsági utasítások: 
A telepítést szakképze琀琀 villanyszerelQnek kell elvégeznie a vonatkozó szabványok és elQírások 
betartásával. A telepítés megkezdése elQ琀琀 kapcsolja le az áramellátást. GyQzQdjön meg arról, hogy a 
spotlámpa megfelel az elektromos hálózat mqszaki paramétereinek (feszültség, teljesítmény). 
Biztosítson elegendQ helyet a lámpa körüli hqtéshez, hogy elkerülje a túlmelegedést. Ha a lámpát 
kültéren használja, ellenQrizze, hogy megfelelQ véde琀琀ségi szin琀琀el rendelkezik-e (pl. IP44). Ne takarja 
le a lámpát, hogy elkerülje a hQ felhalmozódását és az esetleges tüzet. Tartsa távol gyermekektQl, 
különösen, ha a lámpa forró. Rendszeresen ellenQrizze a kábelezést és a csatlakozásokat, hogy 



nincsenek-e sérülések. Ha a lámpa sérült (pl. repedt üveg, sérült kábel), ne használja, és javí琀琀assa 
meg szakemberrel. Ha a lámpa túlmelegszik, azonnal kapcsolja ki, és ellenQrizze a telepítést. 

EN – LED Spot Light 

Safety Instruc琀椀ons: 
The installa}on should be carried out by a quali昀椀ed electrician in compliance with applicable 
standards and regula}ons. Before star}ng installa}on, disconnect the power supply. Ensure the spot 
light matches the technical parameters (voltage, wa琀琀age) of the electrical system. Provide su昀케cient 
space around the spot light for cooling to prevent overhea}ng. If the light is installed outdoors, verify 
that it has the appropriate protec}on ra}ng (e.g., IP44). Do not cover the spot light to avoid heat 
accumula}on and poten}al 昀椀re. Keep out of reach of children, especially when the light is hot. 
Regularly inspect wiring and connec}ons for any damage. If the light is damaged (e.g., cracked glass, 
damaged cable), do not use it and have it repaired by a professional. If the light overheats, turn it o昀昀 
immediately and check the installa}on. 

DE – LED Spotlicht 

Sicherheitsanweisungen: 
Die Installa}on sollte von einem quali昀椀zierten Elektriker unter Beachtung der geltenden Normen und 
Vorschri昀琀en durchgeführt werden. Schalten Sie vor Beginn der Installa}on die Stromversorgung ab. 
Stellen Sie sicher, dass das Spotlicht den technischen Parametern (Spannung, Leistung) des 
elektrischen Systems entspricht. Sorgen Sie für ausreichend Platz um das Spotlicht zur Kühlung, um 
Überhitzung zu vermeiden. Wenn die Leuchte im Freien installiert wird, überprüfen Sie, ob sie die 
entsprechende Schutzklasse hat (z. B. IP44). Decken Sie das Spotlicht nicht ab, um 
Wärmeansammlungen und potenzielle Brände zu vermeiden. Halten Sie es außerhalb der Reichweite 
von Kindern, besonders wenn die Lampe heiß ist. Überprüfen Sie regelmäßig die Verkabelung und 
Anschlüsse auf Schäden. Wenn das Licht beschädigt ist (z. B. Riss im Glas, beschädigtes Kabel), 
verwenden Sie es nicht und lassen Sie es von einem Fachmann reparieren. Überhitzt die Leuchte, 
schalten Sie sie sofort aus und überprüfen Sie die Installa}on. 

RO – Lumin� LED de 琀椀p spot 

Instrucțiuni de siguranț�: 
Instalarea trebuie realizat� de un electrician cali昀椀cat, în conformitate cu standardele și reglement�rile 
aplicabile. Înainte de a începe instalarea, deconecta�i alimentarea cu energie electric�. Asigura�i-v� c� 
lumina spot corespunde parametrilor tehnici (tensiune, putere) ai sistemului electric. Asigura�i 
su昀椀cient spa�iu în jurul luminii pentru r�cire, pentru a evita supraînc�lzirea. Dac� lampa este instalat� 
în exterior, veri昀椀ca�i dac� are un grad de protec�ie adecvat (de exemplu, IP44). Nu acoperi�i lumina 
pentru a evita acumularea de c�ldur� și riscul de incendiu. Ține�i-o departe de copii, mai ales când 
este 昀椀erbinte. Veri昀椀ca�i periodic cablurile și conexiunile pentru eventuale daune. Dac� lumina este 
deteriorat� (de exemplu, s}cl� cr�pat�, cablu deteriorat), nu o u}liza�i și solicita�i repara�ii unui 
specialist. Dac� lumina se supraînc�lzește, opri�i-o imediat și veri昀椀ca�i instalarea. 

BG – LED Спот оEветлен8е 
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UA – СвVтлодVодн89 точков89 EвVт8льн8к 
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LT – LED taškinis šviestuvas 

Saugos instrukcijos: 
Montavim� tur�ts atlik} kvali昀椀kuotas elektrikas, laikydamasis galiojančis standarts ir taisyklis. Prieš 
pradedant montavim�, atjunkite elektros }ekim�. Įsi}kinkite, kad taškinis šviestuvas a}}nka elektros 
}nklo techninius parametrus (įtamp�, galingum�). U�}krinkite pakankam� erdv� aplink šviestuv� 
aušinimui, kad išvengtum�te perkai}mo. Jei šviestuvas montuojamas lauke, pa}krinkite, ar jis turi 
}nkam� apsaugos lygį (pvz., IP44). Nedengite šviestuvo, kad išvengtum�te šilumos kaupimosi ir 
galimo gaisro. Laikykite šviestuv� toliau nuo vaiks, ypač kai jis įkait�s. Reguliariai }krinkite laidus ir 
jung}s, ar n�ra pa�eidims. Jei šviestuvas pa�eistas (pvz., įtrkk�s s}klas, pa�eistas laidas), nenaudokite 
jo ir kreipkit�s į specialist�. Jei šviestuvas perkait�s, nedelsdami išjunkite jį ir pa}krinkite montavim�. 

LV – LED punktveida gaisma 

Drošības nor�dījumi: 
Uzst�dīšanu j�veic kvali昀椀cētam elektri7im, ievērojot spēk� esošos standartus un noteikumus. Pirms 
uzst�dīšanas atslēdziet str�vas padevi. P�rliecinie}es, ka punktveida gaisma atbilst elektrisk�s 
sistēmas tehniskajiem parametriem (spriegumam, jaudai). Nodrošiniet pie}ekami daudz vietas ap 
gaismu dzesēšanai, lai izvairītos no p�rkaršanas. Ja gaisma }ek uzst�dīta �rpus telp�m, p�rliecinie}es, 
ka tai ir atbilstošs aizsardzības līmenis (piemēram, IP44). Nenosedziet gaismu, lai novērstu siltuma 
uzkr�šanos un iespējamu ugunsgrēku. Glab�jiet to bērniem nepieejam� viet�, īpaši, ja t� ir uzkarsusi. 
Regul�ri p�rbaudiet vadus un savienojumus, vai }e nav boj�}. Ja gaisma ir boj�ta (piemēram, 
saplais�jis s}kls, boj�ts vads), nelietojiet to un lkdziet speci�lista palīdzību. Ja gaisma p�rkarst, 
nekavējo}es izslēdziet to un p�rbaudiet uzst�dījumu. 

EE – LED punktvalgus 

Ohutusjuhised: 
Paigaldamise peab läbi viima kvali昀椀tseeritud elektrik, järgides keh}vaid standardeid ja nõudeid. Enne 



paigaldamist lülitage toide välja. Veenduge, et punktvalgus vastab elektrisüsteemi tehnilistele 
näitajatele (pinge, võimsus). Tagage valgus} ümber piisavalt ruumi jahutuseks, et väl}da 
ülekuumenemist. Kui valgus paigaldatakse väli}ngimustes, kontrollige, kas sellel on sobiv kaitseaste 
(nt IP44). Ärge katke valgus}t, et väl}da soojuse kogunemist ja võimalikke tulekahjusid. Hoidke see 
lastele kä琀琀esaamatus kohas, eri} kui valgus on kuum. Kontrollige regulaarselt juhtmeid ja ühendusi, 
kas need on kahjustatud. Kui valgus on kahjustatud (nt mõranenud klaas, kahjustatud kaabel), ärge 
seda kasutage ja laske see professionaalil parandada. Kui valgus üle kuumeneb, lülitage see kohe välja 
ja kontrollige paigaldust. 

FR – Spot LED 

Consignes de sécurité : 
L’installa}on doit être réalisée par un électricien quali昀椀é, conformément aux normes et règlements 
en vigueur. Avant de commencer l’installa}on, déconnectez l’alimenta}on électrique. Assurez-vous 
que le spot LED correspond aux paramètres techniques (tension, puissance) du système électrique. 
Prévoyez su昀케samment d’espace autour du spot pour le refroidissement a昀椀n d’éviter toute 
surchau昀昀e. Si le luminaire est installé à l’extérieur, véri昀椀ez qu’il possède le niveau de protec}on 
adéquat (par ex. IP44). Ne couvrez pas le spot LED pour éviter l’accumula}on de chaleur et un 
éventuel incendie. Gardez-le hors de portée des enfants, surtout lorsqu’il est chaud. Véri昀椀ez 
régulièrement le câblage et les connexions pour détecter d’éventuels dommages. Si le luminaire est 
endommagé (par ex. verre 昀椀ssuré, câble endommagé), ne l’u}lisez pas et faites-le réparer par un 
professionnel. Si le spot surchau昀昀e, éteignez-le immédiatement et véri昀椀ez l’installa}on. 

ES – Foco LED 

Instrucciones de seguridad: 
La instalación debe ser realizada por un electricista cuali昀椀cado, cumpliendo con las normas y 
reglamentos vigentes. Antes de iniciar la instalación, desconecte la fuente de energía. Asegúrese de 
que el foco LED sea compa}ble con los parámetros técnicos (voltaje, potencia) del sistema eléctrico. 
Proporcione su昀椀ciente espacio alrededor del foco para su refrigeración, evitando así el 
sobrecalentamiento. Si el foco se instala en exteriores, veri昀椀que que tenga el nivel de protección 
adecuado (por ejemplo, IP44). No cubra el foco LED para evitar la acumulación de calor y un posible 
incendio. Manténgalo fuera del alcance de los niños, especialmente cuando esté caliente. 
Inspeccione regularmente el cableado y las conexiones para detectar posibles daños. Si el foco está 
dañado (por ejemplo, vidrio roto, cable dañado), no lo use y solicite la reparación a un profesional. Si 
el foco se sobrecalienta, apáguelo de inmediato y revise la instalación. 

IT – Fare琀琀o LED 

Istruzioni di sicurezza: 
L'installazione deve essere eseguita da un ele琀琀ricista quali昀椀cato in conformità con le norma}ve 
vigen}. Prima di iniziare l'installazione, scollegare l'alimentazione ele琀琀rica. Assicurarsi che il fare琀琀o 
corrisponda ai parametri tecnici (tensione, potenza) dell'impianto ele琀琀rico. Garan}re uno spazio 
su昀케ciente intorno al fare琀琀o per il ra昀昀reddamento, al 昀椀ne di evitare il surriscaldamento. Se il fare琀琀o è 
installato all'esterno, veri昀椀care che abbia il livello di protezione adeguato (es. IP44). Non coprire il 
fare琀琀o per evitare l'accumulo di calore e possibili incendi. Tenerlo fuori dalla portata dei bambini, 
sopra琀琀u琀琀o se è caldo. Controllare regolarmente i cavi e le connessioni per veri昀椀care eventuali danni. 
Se il fare琀琀o è danneggiato (es. vetro ro琀琀o, cavo danneggiato), non u}lizzarlo e farlo riparare da un 
professionista. Se il fare琀琀o si surriscalda, spegnerlo immediatamente e controllare l'installazione. 

 



DK – LED Spotlys 

Sikkerhedsinstruk琀椀oner: 
Installa}onen skal udføres af en kvali昀椀ceret elektriker i overensstemmelse med gældende standarder 
og regler. Før installa}onen påbegyndes, skal strømforsyningen afrydes. Sørg for, at spotlyset 
overholder de tekniske speci昀椀ka}oner (spænding, wa琀琀) for el-installa}onen. Giv }lstrækkelig plads 
omkring spotlyset }l køling for at undgå overophedning. Hvis lyset installeres udendørs, skal du 
kontrollere, at det har den korrekte besky琀琀elsesklasse (f.eks. IP44). Dæk ikke spotlyset for at undgå 
varmeophobning og poten}elle brande. Hold det uden for børns rækkevidde, især hvis det er varmt. 
Inspicer regelmæssigt kabler og forbindelser for skader. Hvis lyset er beskadiget (f.eks. revnet glas, 
beskadiget kabel), må det ikke bruges, og en professionel skal reparere det. Hvis lyset bliver 
overophedet, skal det straks slukkes, og installa}onen kontrolleres. 

NL – LED Spotlicht 

Veiligheidsinstruc琀椀es: 
De installa}e dient te worden uitgevoerd door een gekwali昀椀ceerde elektricien volgens de geldende 
normen en voorschri昀琀en. Schakel de stroomtoevoer uit voordat u met de installa}e begint. Zorg 
ervoor dat het spotlicht overeenkomt met de technische speci昀椀ca}es (spanning, wa琀琀age) van het 
elektrische systeem. Zorg voor voldoende ruimte rondom het spotlicht voor koeling om 
oververhi琀�ng te voorkomen. Controleer bij buitengebruik of het licht de juiste beschermingsgraad 
hee昀琀 (bijvoorbeeld IP44). Bedek het spotlicht niet om warmteophoping en mogelijke brand te 
voorkomen. Houd het buiten bereik van kinderen, vooral wanneer het licht warm is. Controleer 
regelma}g de bekabeling en aanslui}ngen op schade. Als het licht beschadigd is (bijvoorbeeld 
gebroken glas, beschadigde kabel), gebruik het dan niet en laat het repareren door een professional. 
Als het licht oververhit raakt, schakel het onmiddellijk uit en controleer de installa}e. 

SE – LED Spotljus 

Säkerhetsanvisningar: 
Installa}on ska uvöras av en kvali昀椀cerad elektriker enligt gällande standarder och föreskri昀琀er. Stäng 
av strömförsörjningen innan installa}onen påbörjas. Kontrollera a琀琀 spotljuset uppfyller de tekniska 
speci昀椀ka}onerna (spänning, e昀昀ekt) för elsystemet. Säkerställ }llräckligt med utrymme runt spotljuset 
för kylning för a琀琀 undvika överhe琀琀ning. Om ljuset installeras utomhus, kontrollera a琀琀 det har rä琀琀 
skyddsklass (t.ex. IP44). Täck inte över spotljuset för a琀琀 undvika värmeansamling och poten}ell 
brand. Håll det utom räckhåll för barn, särskilt om det är varmt. Inspektera regelbundet kablar och 
anslutningar för skador. Om ljuset är skadat (t.ex. sprucket glas, skadad kabel), använd det inte och låt 
en professionell reparera det. Om ljuset överhe琀琀as, stäng av det omedelbart och kontrollera 
installa}onen. 

FI – LED Kohdevalo 

Turvaohjeet: 
Asennuksen saa suori琀琀aa vain pätevä sähköasentaja voimassa olevien standardien ja määräysten 
mukaises}. Katkaise virransyö琀琀ö ennen asennuksen aloi琀琀amista. Varmista, e琀琀ä kohdevalo vastaa 
sähköjärjestelmän teknisiä parametreja (jännite, teho). Jätä rii琀琀äväs} }laa valaisimen ympärille 
jäähdytystä varten, jo琀琀a vältetään ylikuumeneminen. Jos valaisin asennetaan ulos, tarkista, e琀琀ä siinä 
on asianmukainen suojausluokitus (esim. IP44). Älä peitä valaisinta, jo琀琀a vältytään lämmön 
kertymiseltä ja mahdolliselta tulipalolta. Pidä se poissa lasten ulo琀琀uvilta, erityises} silloin, kun se on 
kuuma. Tarkasta säännöllises} johdotus ja liitokset mahdollisten vaurioiden varalta. Jos valaisin on 



vahingoi琀琀unut (esim. haljennut lasi, vaurioitunut johto), älä käytä sitä, vaan anna amma琀�laisen 
korjata se. Jos valaisin ylikuumenee, sammuta se he} ja tarkista asennus. 

NO – LED Spotlys 

Sikkerhetsinstruksjoner: 
Installasjonen skal uvøres av en kvali昀椀sert elektriker i henhold }l gjeldende standarder og forskri昀琀er. 
Koble fra strømforsyningen før installasjonen påbegynnes. Sørg for at spotlyset samsvarer med de 
tekniske spesi昀椀kasjonene (spenning, e昀昀ekt) i det elektriske systemet. Sørg for }lstrekkelig plass rundt 
spotlyset for kjøling for å unngå overopphe}ng. Hvis lyset installeres utendørs, kontroller at det har 
rik}g besky琀琀elsesgrad (f.eks. IP44). Ikke dekk }l spotlyset for å unngå varmeoppbygging og 
potensielle branner. Hold det utenfor rekkevidde for barn, spesielt hvis det er varmt. Inspiser 
regelmessig ledninger og }lkoblinger for skader. Hvis lyset er skadet (f.eks. sprukket glass, skadet 
kabel), må du ikke bruke det, men få det reparert av en profesjonell. Hvis lyset blir overopphetet, slå 
det av umiddelbart og kontroller installasjonen. 

GR – LED ΣποÇ ΦωÃ 

Ο´η³ίµÃ ΑÃφαλµίαÃ: 
Η µ³»³Ç¯ÃÇ³Ã¸ ÃÄ¯Ãµ» ¾³ ³¯¾µÇ³» ³ÃÏ µ¿µ»´»»µÈ½¯¾¿ ¸¼µ»ÇÄ¿¼Ï³¿, Ãύ½φÉ¾³ ½µ Ç³ »ÃÇύ¿¾Ç³ 
ÃÄÏÇÈÃ³ »³» »³¾¿¾»Ã½¿ύÃ. ΠÄ»¾ ¿µ»»¾¯ÃµÇµ Ç¸¾ µ³»³Ç¯ÃÇ³Ã¸, ³Ã¿ÃÈ¾´¯ÃÇµ Ç¸¾ Ã³Ä¿Ç¯ Äµύ½³Ç¿Ã. 
Βµ³³»É»µ¯Çµ ÏÇ» Ç¿ ÃÃ¿Ç φÉÃ Ç³»Ä»¯·µ» ½µ Ç»Ã ÇµÇ¾»»¯Ã ÃÄ¿´»³³Ä³φ¯Ã (Ç¯Ã¸, »ÃÇύÃ) Ç¿È ¸¼µ»ÇÄ»»¿ύ 
ÃÈÃÇ¯½³Ç¿Ã. Ε¿³Ãφ³¼¯ÃÇµ µÃ³Ä»¯ ÇώÄ¿ ³ύÄÉ ³ÃÏ Ç¿ ÃÃ¿Ç ³»³ Èύ¿¸, ώÃÇµ ¾³ ³Ã¿φύ³µÇµ Ç¸¾ 
ÈÃµÄ»¯Ä½³¾Ã¸. Ε¯¾ ¸ ¼¯½Ã³ µ³»³Ç³ÃÇ³»µ¯ Ãµ µ¿ÉÇµÄ»»Ï ÇώÄ¿, µ¼¯³¿Çµ ³¾ ¯Çµ» Ç¸¾ »³Ç¯¼¼¸¼¸ 
³³»½¯´³ ÃÄ¿ÃÇ³Ã¯³Ã (Ã.Ç. IP44). Μ¸¾ »³¼ύÃÇµÇµ Ç¿ ÃÃ¿Ç ³»³ ¾³ ³Ã¿φύ³µÇµ Ç¸ ÃÈÃÃώÄµÈÃ¸ 
»µÄ½ÏÇ¸Ç³Ã »³» Ç¿¾ »¯¾´È¾¿ φÉÇ»¯Ã. ΚÄ³Ç¯ÃÇµ Ç¿ ½³»Ä»¯ ³ÃÏ Ã³»´»¯, »´»³¯ÇµÄ³ ÏÇ³¾ µ¯¾³» ·µÃÇÏ. 
Ε¼¯³ÇµÇµ Ç³»Ç»»¯ Ç³ »³¼ώ´»³ »³» Ç»Ã ÃÈ¾´¯Ãµ»Ã ³»³ ÇÈÇÏ¾ ·¸½»¯Ã. Α¾ Ç¿ φÉÃ ¯Çµ» ÈÃ¿ÃÇµ¯ ·¸½»¯ (Ã.Ç. 
Ä³³»Ã½¯¾¿ ³È³¼¯, φ»³Ä½¯¾¿ »³¼ώ´»¿), ½¸¾ Ç¿ ÇÄ¸Ã»½¿Ã¿»µ¯Çµ »³» ·¸Ç¯ÃÇµ Ç¸ ³¿¯»µ»³ µ¾ÏÃ µ»´»»¿ύ. 
Α¾ Ç¿ φÉÃ ÈÃµÄ»µÄ½³¾»µ¯, Ã³¯ÃÇµ Ç¿ ³½¯ÃÉÃ »³» µ¼¯³¿Çµ Ç¸¾ µ³»³Ç¯ÃÇ³Ã¸. 

MK – LED &очково Светло 

Бе75едноEн8 'п4тEтв4: 
�=Eт4?4F8\4т4 тDе54 д4 \4 876DH8 >64?8D8>у64= е?е>тD8G4D 6> E>7?4E=>Eт E> 646еG>8те 
Eт4=д4Dд8 8 пD>п8E8. �Dед д4 74п>G=ете E> 8=Eт4?4F8\4т4, 8E>?уGете 7> =4п>\у64^ет>. 
�D>6еDете д4?8 т>G>>6=>т> E6ет?> 78 8Eп>?=у64 теE=8G>8те п4D4<етD8 (=4п>=, <>\=>Eт) =4 
е?е>тD8G=8>т E8Eте<. О5е75едете д>6>?=> пD>Eт>D >>>?у E6ет?>т> 74 ?4де^е 74 д4 875е7=ете 
пDе7Dе64^е. А>> E6ет?>т> е 8=Eт4?8D4=> =4 >т6>Dе=>, пD>6еDете д4?8 8<4 E>>д6ете= Eтепе= =4 
74Hт8т4 (=4 пD8<еD, IP44). Не 7> п>>D864\те E6ет?>т> 74 д4 875е7=ете 4>у<у?4F8\4 =4 т>п?8=4 8 
<>6е= п>64D. ДD6ете 7> п>д4?е>у >д д>D4т =4 деF4, >E>5е=> 4>> е 747Dе4=>.  ед>6=> 
пD>6еDу64\те 78 >45?8те 8 пD8>?уG>F8те 74 е6е=ту4?=8 >Hтету64^4. А>> E6ет?>т> е >Hтете=> 
(=4 пD., 8Eпу>4=> Eт4>?>, >Hтете= >45е?), =е 7> >>D8Eтете 8 п>54D4\те пD>DеE8>=4?=4 п>пD46>4. 
А>> E6ет?>т> Eе пDе7Dее, 6ед=4H 8E>?уGете 7> 8 пD>6еDете \4 8=Eт4?4F8\4т4. 

SI – LED Točkovna Sve琀椀lka 

Varnostna Navodila: 
Names}tev mora izves} usposobljen električar v skladu z veljavnimi standardi in predpisi. Pred 
začetkom names}tve izklopite električno napajanje. Prepričajte se, da točkovna sve}lka ustreza 
tehničnim parametrom (napetost, moč) električnega sistema. Zagotovite dovolj prostora okoli sve}lke 
za hlajenje, da preprečite pregrevanje. Če je sve}lka nameščena na prostem, preverite, ali ima 



ustrezno stopnjo zaščite (npr. IP44). Ne prekrivajte sve}lke, da preprečite kopičenje toplote in 
morebiten po�ar. Hranite jo izven dosega otrok, še posebej, ko je vroča. Redno preverjajte kable in 
povezave za morebitne poškodbe. Če je sve}lka poškodovana (npr. počeno steklo, poškodovan kabel), 
je ne uporabljajte in naj jo popravi strokovnjak. Če se sve}lka pregreva, jo takoj izklopite in preverite 
names}tev. 

RS – LED &4чк4Eто Светло 

Бе75едноEн4 'путEтв4: 
�=Eт4?4F8\у тDе54 д4 876еде >64?8D8>>64=8 е?е>тD8G4D у E>?4ду E4 646е_8< Eт4=д4Dд8<4 8 
пD>п8E8<4. �Dе п>Gет>4 8=Eт4?4F8\е 8E>]уG8те EтDу\у. '6еD8те Eе д4 т4G>4Eт> E6ет?> >д7>64D4 
теE=8G>8< п4D4<етD8<4 (=4п>=, E=474) е?е>тD8G=е <Dе6е. О5е75ед8те д>6>]=> пD>Eт>D4 >>> 
E6ет?4 74 E?4Vе^е >4>> 58Eте 875е7?8 пDе7Dе64^е. А>> \е E6ет?> 8=Eт4?8D4=> =4 >т6>Dе=><, 
пD>6еD8те д4 ?8 8<4 >д7>64D4\у_8 Eтепе= 74Hт8те (=пD. IP44). Не пDе>D864\те E6ет?> >4>> 58Eте 
875е7?8 =4>уп]4^е т>п?>те 8 <>7у_=>Eт п>64D4. ДD68те 74 64= д><4H4\4 деFе, =4D>G8т> 4>> \е 
E6ет?> 747Dе\4=>.  ед>6=> пD>6еD464\те >45?>6е 8 пD8>]уG>е 74 <>7у_4 >Hте_е^4. А>> \е 
E6ет?> >Hте_е=> (=пD. =4пу>?> Eт4>?>, >Hте_е= >45?), =е<>\те 74 >>D8Eт8т8 8 >5D4т8те Eе 
EтDуG^4>у. А>> Eе E6ет?> пDе7Dе\е, >д<4E 74 8E>]уG8те 8 пD>6еD8те 8=Eт4?4F8\у. 

HR – LED Točkasto Svjetlo 

Sigurnosne Upute: 
Instalaciju treba izvrši} kvali昀椀cirani električar u skladu s va�ećim standardima i propisima. Prije 
početka instalacije isključite napajanje. Provjerite odgovara li točkasto svjetlo tehničkim parametrima 
(napon, snaga) električnog sustava. Osigurajte dovoljno prostora oko svjetla za hla�enje kako biste 
spriječili pregrijavanje. Ako se svjetlo instalira na otvorenom, provjerite ima li odgovarajući stupanj 
zaš}te (npr. IP44). Ne prekrivajte svjetlo kako biste spriječili nakupljanje topline i mogući po�ar. Dr�ite 
ga izvan dohvata djece, osobito ako je svjetlo vruće. Redovito provjeravajte kabele i spojeve na 
eventualna oštećenja. Ako je svjetlo oštećeno (npr. napuklo staklo, oštećen kabel), nemojte ga koris}} 
i obra}te se stručnjaku. Ako se svjetlo pregrije, odmah ga isključite i provjerite instalaciju. 
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